
Második évfolyam. sxúna» Kolozsvárit, szereda 1872. november 20.
Előfizetési díj

Vidékre postán vagy helyben házhoz 
hordva :

Egész évre .........................................12 írt.
Félévre . .   <$ ,,
Negyedévre ......................... 3 ,,
Egy hóra................................... 1 „

Egyes szám ára 5 kr.
Megjelenik minden nap, az ünnepeket követő 

napok kivételével.
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPI LAP.

Hirdetési dijak :
Ötször hasábozott gármond sor 6 kr. ára 

Bélyegdij minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb 
és gyakori hirdetéseknél külön kedvezményt is 

nyújt a kiadóhivatal.

Hirdetéseket fölvesznek :
Bécsben: Oppelik Alajos (Wollzeile 22). Uaasen 

stein és Vogler (Neuer Markt 11).
Pesten: Lang Leopold (Erzsébet-tér 9. ~z.

Nyílttéri ozikkok 
gármond sora után 25 kr. fizetendő.

Szerkesztői szállás s
Belső-farkasutcza 76. szám, hová a lap szellemi részét illető 

közlemények czimzendők.

Az értékesb ezikkek di jaztatnak.
Kéziratok nem adatnak vissza.

Kiadó-hivatal s
Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések 

küldendők.

ELŐFIZETÉSI FELHÍVÁS

politikai és közgazd. napilap
nyolezadik negyedévi folyamára.

A „KELET“ előfizetési ára:
Okt. - decz. ..................................3 frt.
Egy hóra ...............................  . 1 Írt-
Egyes szám ára............................b kr.

Az előfizetés pénzek, legczéíszerübben pos­
tai utalványnyal, kiadó Stein János könyv­

kereskedésébe küldendők.
Nyolcz egyszerre beküldött előfizetés után 

tiszteletpéldánynyal szolgálunk.

A „KELET“ kiadóhivatala.

Kolozsvár, november 19.
(E — t.) A „Kolozsvári Közlöny“ mai száma, 

S. D. aláírással, annak bebizonyítását kísérli meg, 
hogyha kolozsvári egyetem nagyon hiányos, sőt n em 
is egyetem, miután „hiányzik a kolozsvári egye­
temen a polytechaicum, tbeologia és őszszehasonlitó 
nyelvészet, valamint a franczia, angol és keleti nyel­
vek.“ E hiányok, czikkáró szerént, az egyetem fogai 
mát tökéletesen lerontják és a kolozsvári egyetemet 
a 1 s ójr e n d ü intézetté devalválják.

Szabadjon az előttünk egy kissé merésznek 
tetsző állításokra néhány szerény megjegyzést kocz- 

káztatnunk.
A franczia, angol és keleti nyelveket S. D. 

egy kalap alá fogja. Csekély tudásunk szerint a 
franczia és angol — meg aztán a keleti nyelvek ta­
nítása az egyetemi oktatás két egészen különböző 
csoportjába tartozik s mig a müveit nyűgöt előttünk 
ismeretes egyetemei a franczia és angol nyelveknek, 
mint „ ügyességek “-nek elsajátítására o k t at 6 k al­
kalmazása által nyitnak utat hallgatóiknak, addig & 
a keleti nyelveket, mint a tudomány anyagait s 
az összebasonlitó nyelvészet és zszerint való eszközeit, 
a tudományos előadások sorába veszik fel, — miu­
tán a diplomaták vagy missionariusok nevelésére 
szolgáló „keleti nyelvek akadémiái“ a gyakorlati ne­
velő-intézetek, de nem a tudomány-egyetemek sorá­
ba számítandók, az angol és franczia nyelv „ügyes­
ségének“ tanítói magok kell, hogy ajánlkozzanak 3 
a kormány bizonynyal nem fog késni az engedél­
lyel, hogy az ajánlkozók nyelvleczkéiket megkezd­
hessék, — a keleti nyelvek tanára pedig, a három

A

„KELET“ TÂRCZÂJA.
nővérek:. *)

Beszély.
Irta : Gerstëcker Frigyes.

I.

Á les.
(Folytatás.)

— De kedves barátom, feleié Alfréd, mit te­
hetek é n arról, ha ezek a barmok nem zene-ked­
velők?

— „A szarvasokat is „barmokénak hívod?“ 
kérdé mosolygva a vadász.

— Minden bizonnyal, mondá a fiatal ember; 
hanem mondom neked Kurt — folytatá élénkebben 
— mialatt karját megragadta s izgatottan szoritá 
meg, mondom neked, hogy a legboldogabb halandó 
áll előtted, ki csak jelenleg a földön létezik. Szivem 
oly tele van gyönyörrel, hogy szeretném üdvömet az 
erdőbe belekiáltani.

— „Ez nagyon szép, volt részem a pró­
bából.“

— Azt sem tudom mihez kezdjek, folytatá a 
nagyon fiatal, de szép karcsú növésű jövevény, s[az 
mint ott fenn a nyílt tisztáson átjöttem s magam 
előtt láttam e szélesen kiterjedő pompás tájat csak­
nem csodás fényárban, nem tudék túláradó boldog­
ságomnak másként kifejezést adni, mint, hogy — 
file te ki fogsz nevetni — örömömben bnkfenczet 
hánytam.

nagy nyelvcsoport és az összebasonlitó nyelvészet ta­
nárával együtt, azt hisszük, szintén nem soká fog 
magára várakoztatni, s valamint nem jut eszébe S. 
D. urnák a kolozsvári egyetem egyetem voltát 
megtagadni azért, mivel a földrajzi kathedra még 
betöltve nincs ; talán e tekintetben is hajlandó lesz 
egy kis elnézéssel lenni e szegény „alsórendü“ in­
tézet iránt.

A második nagy hiány czikkiró szerint, hogy 
„nincs a kolozsvári egyetemen polytechnicum.“

Azt hisszük, S. D. ur elfogadja a meghatáro­
zást, hogy az egyetem első sorban tudom ányos 
intézet, a polytechnicum pedig g y ak or la ti mér­
nököket, építészeket sat. nevel. Mig amaz a tudo­
mány fejlesztéeét, addig emez a tudomány vívmá­
nyainak gyakorlati alkalmazását közvetíti. Ennek 
hia tehát aligha „lerontja“ az egyetem „fogalmát.“ 
Más kérdés, ha a czélszerüség szempont­
jából nem ohajtandó-e az egyetemeknek poly- 
technicummal való összekapcsolása,^ de akár tör­
ténik meg az, akár nem, a bővítés, vagy mellőzés 
legkevésbé sem alteraija az egyetem fogalmát, 
mely nem a czél-, hanem az és zszerüs égtől 
függ. A pesti egyetem sincs a polytechnicummal ösz- 
szekapcsolva s mégis, talán csak egyetem? S a ko­
lozsvári egyetem is birja mathematikai és termé- 
szettani karában a tudományos tényezőket, 
melyek az ismeretkörre nézve is e g y e te m m é te­
szik, ha bár gyakorlatilag nem oktatja is növendé­
keit, hogy miként kell a facultas kebelében kifej­
lett tudományos elveket a technical munkákra al­
kalmazni. Ismételjük, mi nem a műszaki tanításnak 
az egyetemi oktatással való összekapcsolása ellen 
szólunk, csak az ellen, hogy a fogalomzavar ily kér­
désekben is lábrakaphasson.

a harmadik s aligha nem a legnagyobb gra­
vamen az, hogy a kolozsvári egyetemen nincs theo- 
10 g i a, legalább erre látszik utalni a nevezett cikk 
fölirata is. .

Czikkiró szerint a kormány bűnt követne el 
maga és a tudomány ellen, ha a hazai egyetemek 
végleges szervezésénél mellőzné a theologiai fakul 
tást. Mi ellenkező nézetben vagyunk és pedig nem 
azon két szempontból, melyet mint ellenargumentu- 
mot S. D. ur fölemlit. Mert m i a theologiát, bizo­
nyos tekintetben, tudománynak tartjuk, t. i. azon 
disciplináit, melyek a történelmi, vagy nyelvészeti 
tudományok körébe vágnak s igy a dogmák törté­
nete, az egyháztörténelem, az exegesis, az egyházjog, 
az illető históriai, nyelvészeti s jogi kathedrák ál­
tal — a mennyire a tudomány általános érdeke kí­
vánja — képviselve vannak. Sőt a vallás-philosophia 
is megkaphatja a maga helyét, históriai vagy specu­
lativ irányban, a rendes bölcsészeti kathedrák vala-

— „Már ki is nevettelek, mondá szárazon a 
fiatal vadász, mert tanúja valék, mindenesetre na­
gyon különös kedélynyilatkozatodnak. De tulajdon­
képpen szabad-e kérdezni, mi tesz hát oly rendkívüli 
boldoggá téged, hogy az egész környéket ennyire 
fellármázod ? Zeneisméreted mellett ne tudnád ama i 
régi dal régi tanúságát : Szeress híven, hallgass mé­
lyen. A szerelem nem csacsog ? E mellett ép oly 
boldog lehettél volna s nekem nem mondtad meg 
szerencsémet.“

— Valóban sajnálom, mondá Alfred jószivüen, 
de képzetem sem volt róla, hogy téged itt e bozót­
ban találjalak. Hanem mindent meg fogsz tudni, 
mert meg vagyok győződve, résztveszesz boldogságom- j 
ban. — Csak nem most, szakitá félbe gyöngéden, 
mert nem akarnálak tovább is zavarni a vadászatban 
s azért magadra hagylak.

— „S te azt hiszed — mondá nevetve Kurt 
— hogy miután itt a környéket legalább félórai já­
rásra körülbé, rettegésbe hoztad, kaphatnék-e ma 
valamit lövésre? Nem, folytatá — mialatt egészen 
kilépett a fenyvesből s puskáját megadással emelte 
bal vállára — mára vége van s csak arra kérlek, 
hogy hosszasabb ittmulatás esetében, kissé nagyon is 
zajos sétáidat ne terjeszd ki idáig. — S most hova 
mészsz?“

— Vissza a faluba s nem is foglak többé za­
varni Kurt, mert már holnap elutazom ô u t á n n a.

—„Tehát csakugyan egy nő, mondá Kurt mo­
solygva. Ezt lehetett gondolni, ügy minden 'sstve 
veled megyek s útközben lerajzolod ö t^nekem.“

— De mégis csak halkan beszéljünk ugy-e, 
mondá Alfréd megcsendesedve.

— „Nem szükség — nevetett Kurt, a mit 
mára csak tehettél, azt megtetted már ; s most mond 
meg nekem, folytatá, miközben karját sokkal fiata­
labb barátjáéba ölté s vele egy mellókutra tőrt, 

melyikében, természetesen az illető tanár tudománya 
álláspontjához mérve.

Ha evvel szemben S. D. ur azt veti föl, hogy 
az ily oktatás nem elégíti ki a felekezetek gyakor­
lati szükségeit, mert nem nevel felekezeti lelkésze­
ket: tökéletes igaza van. De szerintünk az állam 
föladata nem is az, hogy az egyes felekezeteknek 
szolgáljon, hanem csak is az, hogy nyilt működési 
tért engedjen a felekezetek lelkiismereti szabadságá­
nak, vallásos cselekményeinek. Ha a felekezet saját 
szempontjából kívánja leendő lelkészei számára 
a dogmáknak, mint históriai tényeknek, történelmét, 
az egyháztörténetet, a héber vagy görög nyelveket 
taníttatni ; ha a vallásbölcsőszet által épen saját con- 
iessióját akarja igazoltatni ; ha az apologetikát, litur- 
gikát sat. saját felfogása szerint akarja papnövendő­
keivel közöltetni: természetesen nem várhatja, hogy 
e separatisticus — culturalis szempontból bármily fon­
tos — czéljai kivitelében "az államtól nyerjen támo­
gatást, sőt szerintünk a felekezetek tanítási szabad­
ságába vágna, ha az államnak bele szólója lenne ab­
ba, hogy ki tanítsa bármelyik felekezet felekezeti 
tanait

Ily fölfogás mellett aztán elesik a S. D. ur 
fölhozott másik ellenargumentum is, mely szerint a 
theologia tanítása egyenetlenséget idézne elő a létező 
felekezetek közt. Nem a felekezetek közti jó békeség 
kedvéért, hanem azért nem kell az egyetemet a theo­
logiai karral terhelni, mivel bár a vallásosság köz­
állami szükséglet, de a felekezeti tanok gyakorlat 
alkalmazásának tudománya az állam egyes részeinek 
a felekezeteknek sajátja s abba beleszólani nem csak 
kötelessége nem az államnak, de sőt joga sincs hozzá.

S. D. ur különben folytatását Ígéri czikkének, 
s akkor talán mi is bővebben szólunk e kérdéshez.

Az erdélyi képviselők programmja. 
ii.

(ZZZ.) Még mielőtt képviselőink inemoran- 
dumjokat beadták volna, derék hazánkfia báró 
Bánffy Albert is nyújtott volt be a kormány­
nak egy emlékiratot az erdélyi dolgokra vonat­
kozólag. Sok keserű beismerés és méltó panasz 
mellett ebben is — és pedig nem kevésbbé tü­
zetesen — fel lettek sorolva a mi bajaink, igé­
nyeink és reményeink.

E lap hasábjain mindkét emlékirat közöl­
ve volt, s a közönségnek volt alkalma azokban 
befejezve látni némely dolgokat, mik az erdé­
lyi embert oly közelről érdeklik.

Nem akarunk mi ez emlékiratok tartal­
mának tüzetes tárgyalásába bocsátkozni ezúttal. 
A mit mi itt kiemelni kívánunk, az nem több, 

mely ugyan nem rövidebben, de kényelmesebben ve­
zetett a faluba — mi tett ma oly rendkívüli bol­
doggá téged ; mert mindaddig, daczára fiatalságod­
nak, inkább az úgynevezett „blazirt kedélyüek“ közé 
számítottalak, mivel oly ifjú létedre nem akartál már 
tánczolni s az egész nőnemet a szívtelenség vádja 
alá helyeződ“.

— Megkövetem őket Kurt, megkövetem ezért 
istenemre mondom! kiáltá Alfred, nem mindeu pa‘hos 
nélkül. „Tisztelet a nőknek 2 Mennyei töviseket fon­
nak . . . nem, egészen zavart vagyok. Kurt ne vedd 
rósz neveu, de e perezben valóban nem tudom hol 
áll a fejem, igen boldog vagyok, oly kimondhatlan 
boldog !

— „Ez mind jó — mondá Kurt — csak azon 
egyetlen szívességet tedd meg: ne légy hosszadal­
mas és unalmas, hanem beszéld el rövid ős egysze­
rű szavakkal, minden dagályos kifejezések nőikül, 
hogy miben áll ügyed és ki volt képes téged ily 
nagyszerű elragadtatásba hozni, hogy t. i. az az ő, 
a kiért rajongsz, és a kiért reggel napfelköltekor 
s mi több, éhgyomorra bukfenczent hánysz az erdő 
közepén?“

— Te borzasztó egy prózai ember vagy, Kurt 
— viszonzá Alfred — tulajdonképpen még sokkal 
prózaibb, mint minőnek gondoltalak, de ez nem tart 
vissza engem s egész szivemet kiöntöm előtted; 
nem annyira éretted, mint magamért; mert benső 
szükségét érzem, hogy kitárjam bensőmet, s ez volt 
legfőbb ok, a miért oly ujjongó szívvel kiáltám bol­
dogságomat, az erdőnek hegynek.

__ „Bár inkább tegnap találkoztunk volna — 
jegyző meg Kurt szárazon.“

__ Halld tehát — folytatá Alfréd a nélkül, 
hogy e kissé kétértelmű megjegyzést elértené vagy 
figyelembe venné —• tudod, hogy én a nőktől eddig 
meglehetős távol tartottam magam.

mint az, hogy egyik mint másik emlékiratban, 
határozottan azon törekvés nyilvánul, miszerint 
postulatumaink rendszeresen formuláztassanak.

Nem egyébb az, mint határozott beisme­
rése annak, hogy egy programm hiánya : való­
ságos hiány, s azt, ha nem egyéb, efféle surro- 
gatummal is pótolni égető szükséggé vált.

L‘e nyilvánvaló, hogy ily surrogatumokkal 
még nem érünk czélt ; a mi helyzetünk pedig nem 
engedi meg, hogy egy hatálytalan eljárásbani 
könnyüszerü megnyugvással továbbra is időt 
és alkalmat tovarepülni engedjünk; mert tény 
az, hogy Erdély sok, de különösen nemzetgaz­
dasági tekintetben, oly megdöbbentő kimerült­
ség előjeleit tünteti fel illető viszonyainkban, 
hogy lehetetlen át nem látni a felemelő ténye­
zők megadásának sürgősségét.

Az erdélyi birtokosság s mely utána él, 
a közönséges értelemben vett földmivelő nép, 
naponta szegényedik s midőn a pauperises kö­
zéig, akkor a közerkölcsiség sülyedez, a nem­
zeti vagyon sorvadoz, s a társadalom bajai száz 
meg szász alakban súlyosbítják a kormányzat 
nehézségeit.

S nem puszta rémiátás az, mi minket nyug­
talanít. Hiszen — ha indiscret eljárásnak nem 
tartanok — névszerint emlegethetnek fel egész 
sorát a szomorú hanyatlásnak indult erdélyi 
gazdaságoknak és földbirtokosi családoknak ; 
hogy pedig a föld népe fokozatosan szegénye­
dik, ezt statistikai adatokkal lehet ad oculos 
bizonyitni. Tessék csak végére járni, hogy pél­
dául Erdély úgynevezett Kanaánja, a „Mező- 
ség“ népe bir-e oly marhaállománynyal, mely 
elegendő lenne bár a belfogyasztásra szüksé­
ges gabona-termesztés végetti földmivelésre, s 
oly szomorú képet fogunk nyerni, mely gon­
dolkozóvá teend. Mert megjegyzendő, hogy a 
nép jóllétének egyik legbiztosabb fokmérőjét a 
marhaállományra vonatkozó statistikai adatok 
nyújtják, s ez adatok nálunk hanyatlást, még 
pedig fokozatos hanyatlást jelölnek.

E hanyatlás főoka egyfelől magának az 
erdélyi birtokosságnak segélyteien helyzete, más­
felől a közlekedési eszközök roppant hiányos­
ságában rejlik ; mert habár az úrbéri kapcso­
lat földesur és volt jobbágy közt megszűnt, de 
a kis birtok mindig a nagy birtok után fog 
élni kivált ott, hol a magasabb cultura nem 
nyújtja a függetlenség sokféle tényezőit, s ott, 
hol nincs közlekedés, ott a mezei ipar nem vál- 
hatik a cultur-állam igényeinek (terheinek) meg­
felelő mérvben.

Majdnem a hihetetlenséggel határos az, 
mit az erdélyi földbirtokosság 1848 óta kiál-

— „Húsz éves vagy, nemde ?“
— Igen, elmúltam húsz, — a nőket kétszi- 

jrüeknek, kaczéroknak tartottam, — ős — már több 
Ízben csalódtam.

— „Nem vesztegetted hát idődet“.
— Most meg vagyok térítve, kiáltá az ifjú, sa­

ját érzelmeitől úgy elragadtatva, hogy ez észrevételt 
nem is hallá. — Egy leányt találtam — Kurt, egy 
oly leányt, mely nem e földről valónak látszik, ha­
nem tán a földön tuli honból szállt alá.

— „Természetesen“ —> mondá Kurt mo­
solygva.

— Ne nevess kérlek, mondá Alfréd sértődve, 
láttad volna csak őt, bizonynyal szóról szóra a lenne 
véleményed ás talán épp oly izgatott és meghatott 
lennél, mint én magam,

— „És hol fedeződ fel e csodaleányt?“
— Itt az erdőben, kiáltá a fiatal ember neki 

hevülve; képzeld csak! ezelőtt öt nappal, a mint itt 
e kis havasi patak mellett jövők Ludvigsrodából áb- 
rándimba elmerülve, egy szűk völgy-katlanba értem, 
hol merész kanyarulatokban foly a kis patak, s itt 
egy leányt látok magam előtt, mely nem földi tü­
nemény s egészen virágillatból, napsugárból látszék 
alkotva lenni

— „Alfréd — mondá Kurt mosolygva — tedd 
meg azt a szívességet s beszólj a mennyire tőled 
kitelik, józan ember módjára. Csak képzelj magad­
nak egy élő lényt virágillat és napsugárból, vájjon 
milyen lenne ez? — forró és ezért kellemetlen 
virágillat s én nem tudok ez alatt semmiféle égi 
leányt képzelni. “

(Folyt köv.)
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lőtt. Nem említem a roppant áldozatokat, mik 
reá a bérczeink közt folyt háború természetes 
következményei gyanánt nehezedtek. De — s 
ezeket ismételve hozom fel e lap hasábjain — 
figyelembeveendő, hogy gazdaságában nemcsak 
a legnagyobb tőkét, a jobbágyi munkaerőt kel­
lett egyszerre nélkülöznie, hanem a megzavart 
társadalmi rend folytán és forgó tőke hiányá­
ban ugyszólva teljes két évi bevételtől esett el ; 
jött aztán az úrbéri kárpótlás, mit az osztrák 
kormány studio úgy intézett, hogy hasznát ne 
vehessük. S e pénzügyi művelet végre is oly 
complicálttá vált, hogy m agunk se va Iánk ké­
pesek máig is befejezni azt. Mi több, e tekintet­
ben — isten tudja minő szerencsétlen sugallat 
folytán — oly hibát követünk, mi nyilván bevá­
lik nemzetgazdasági és politikai bakklövósnek. 
Avagy nem magunk alatt vágjuk-e el a fűzfát, 
midőn a kárpótlás-tulélvezés czimén a birtokos­
ság egy részére, s különösen a kis birtokosra 
execdtiót vezetünk, mely azt különben is nyo­
morúságos állásában a kétségbeesésig zavar­
ba hozni képes? Erdély volt kir. biztosa, a 
kegyelt emlékű gr. Péchy, mint mondják, egy 
tüzetes előterjesztés rendén eléggé felfejtette a 
kormány előtt e kérdés jelentőségét ; de ered­
ménytelenül, mert hát a mi képviselőink ré­
széről nem jött segélyül az egyetértő, nyoma­
tékos támogatás az igazságosabb és politiku­
sabb szempont mellett, a mi elég sajnos követ­
kezménye annak, hogy a mi képviselőink egyet­
értés és gyakorlati programra nélkül ballagtak 
a napi események után.

Egyetlen menedéke lehetett volna az er­
délyi birtokosnak a földhitel. De ez a szép 
madár csak telekkönyvezett birtokok felé szokott 
röpkedni. S Erdély telekkönyvezése megkez­
detett még 1867-ben, de máig alig tekekköny- 
veztetett egyharmada, s ha ez igy fog menni, 
akkor Erdély telekkönyvezve lesz majd vagy 
8 vagy 10 év múlva, midőn sok birtok, sok 
család már el lesz bukva. Az erdélyi földbir­
tok felvirágzásához általában sok, elbukásához 
kevés hiányzik, s nincs irtózatosabb catastropha, 
mint az, mi az őstermelést szokta érni.

Ideje volna, hogy képviselőink közös ér­
tekezletekben megállapítandó programra alap­
ján egyetértőleg világositnák fel a kormányt 
helyzetünk természetéről, s a parlamentben te­
kintélyes, közös actioval vinnék keresztül mind­
azt, mi ránk nézve életkérdés.

S minden viszonyainkat ismerő, gyakor­
lati ember meg fogja nekünk engedni, hogy Er­
délyre rézve első sorban életkérdés, miszerint : 

az erdélyi úrbéri kárpótlás műveletének 
befejezése ;

a kárpótlás-tulélvezés czimén az erdélyi 
birtokosság ellen elrendelt végrehajtás meg­
szüntetése ; és

Erdély egész területének gyors telekköny­
vezése

iránt azonnal és hatályos intézkedés tétessék.
Nem kívánunk mi külön kedvezményeket 

az államtól, csak olyan segélyt, mely saját ér­
dekeit is előmozdítja.

S ez irányban az erdélyi képviselők igen 
szép programmot állíthatnának össze.

Tegyék azt s mielőbb járjanak el egyet- 
éitőleg, mert concordia res parvae crescunt.. .

Románlapszemle
A brassói „Gazeta Transilvaniei“ folyó évi 85- 

ik számában, a nemzeti komiténak a „Teleg. Ro- 
manul“ban megjelent s a román nemzethez|intézett je­
lentésében előfordult azon tételre, a melyből az vol­
na kivehető, hogy az egyetemleges nemzeti con­
gressus elmaradásának oka a gór. kath. érsek lenne 
egy Balázsfalván nov. 7-ről kelt levél, pártfogása 
alá venni a nevezett érseket, s iparkodik kimutatni 
hogy ezen mulasztásnak oka épen ellenkezőleg a gör. 
keleti érseket terheli. Miután ezen nyilatkozat a ro 
mán ügy ez évi állása és működéseiről a legbizto­
sabb adatokat ad, mert hihetőleg épen az érsek kö­
réből eredeti, nem tartjuk azt érdektelennek olvasó­
inkkal megösmertetni.

„Midőn a nemzeti komite az érsekekhez fel­
hívását beadta, — írja a „Gazeta“ — ezek között 
azonnal meg is kezdődött 'a levelezés a teendőkre 
nézve, s ez tartott egész addig, a mig junius elején 
a balázsfalvi érsek felszólítást nem kapott a minisz­
terelnöktől, hogy jelenjék meg Kolozsvárt akkorra’ 
a midőn ő is Kolozsvárra fog lemenni. Elmenvén az 
érsek Kolozsvárra, itt a miniszterelnök felszólította 
hogy egyetértőleg a n.-szebeni érsekkel hívja össze 
Baritiu, Macellariu s dr. Ratiu urakat (ezeket hatá­
rozottan maga a miniszterelnök jelölte ki) egy kon- 
ferentiára, a kikkel együttesen állapítsák meg a ro­
mán nemzet kívánalmait, mert neki a (miniszterel­
nöknek) határozott szándéka van, hogy a román- 
nemeettel kibéküljen. Felkérte az érseket, hogy a 
formulázandó kívánalmakat terjesszék fel eléje, ő azo 
kát elolvasva nyilatkozni fog, s igy a kölcsönös ér­
tekezést, addig fogják folytatni, a még a kölcsönös 
megállapodás létre nem jön, a mely megállapodás 
azután egy a nemzet képviselőiből választandó ro­
mán-nemzeti kongressus elé fog terjesztetni, a mely­

lyel a végleges kiegyezés meg fog köttetni.

Haza érvén az érsek balázsfalvára, a nmltgu. 
m. kir. miniszterelnök urnák ezen kívánalmát azon­
nal tudatta br. Siaguna érsekkel, valamint a kijelölt 
más három egyénnel is. Erre Siaguna úgy nyilat­
kozott, hogy neki a dolog ellen semmi kilogása nin­
csen, de miután betegsége nem engedi, hogy az ér­
tekezleten jelen legyen magát helyettesíteni fogja a 
vicariusa Popea Niculaus archmandritával. A más 
három egyén elfogadván a meghívást, a miniszter­
elnök távsürgönyileg azonnal értesittetett a dologról, 
mire onnan azon válasz érkezett, hogy a conferenti- 
át a vicáriussal is megtarthatják. Ennélfogva a kon 
ferenczia Balázsfalván kezdetét is vette, s junius 
29-től julius 3 áig folytonosan várták a helyette- 
sitett vicarius megjelenését, a ki elébe a konferen- 
czia tartalma alatt az érsek naponta kétszer is el- 
küldötte fogatját az indóházhoz, a nélkül azonban, 
hogy ez akár megjött volna, akár tudatta volna hogy 
nem fog megjelenni.

Daczára azonban ezen kimaradásnak a koufe- 
renczia folytonosan működőit s megkészitette azon 
egyezkedési pontokat, a melyek tárgyalás alapjául 
szolgálhatnak, megjegyezvén azonban, hogy ezek fe 
lett annak idejében egy általános román nemzeti 
kongressus van hivatva határozni. A megkészitett 
munkálat bevégezte után felterjesztetett a miniszter 
elnök ur ő exjához.

Úgy julius hava vége felé egyszer egy levelet 
küld a nagy-szebeni érsek a balázsfalvihoz, a mely­
ben felhívja, hogy ha nem tettek még semmit a nem 
zeti ügyben a miniszterelnök kívánságára nézve, ez 
esetben tegyenek lépéseket, hogy egy román kon­
gressus összehivassék, a mely felszólításra a balás- 
falvi érsek felelvén, a n.-szebeni román nemzeti 
comite közelebbről kiadott nyilatkozatában ebből ki 
kap egy tételt, s azzal akarja a románságot tévútra 
vezetni.

Ezekből hihetőleg világos az, hogy a minisz­
terelnök által megkezdett s Balásfalván folyamatba 
tett lépések a román nemzet méltóságának leginkább 
megfelelnek, mert a.) a kezdeményezés a kormány­
tól jön, a mit a románság mindig is óhajtott, b.) a 
nemzet mint factor van felhiva az egyezkedésre, c.) 
és pedig az ellenzéki férfiai által, a kik legjobban 
tudják a nemzetnek bajait és kívánalmait, — és vé­
gül d.) mert ezen eljárás a legtermészetesebb.

A miniszterelnök, s a kormány, még a felter­
jesztésre nem nyilatkozott ugyan, (ez azonban leg­
közelebbről várható.) s így az általános kongressus 
sem tartatott meg, ez azonban nem sokára be fog 
következni, s a nemzet akkor nyilatkozhatik a ba­
lázsfalvi konferenczia s a miniszterelnök között lét­
rejövendő megállapodás felett.

„Hogyan találtam föl Liviugstonet.“
E czim alatt egy 750 lapra terjedő kötet je­

lent meg Stanleytöl legközelebb Londonban, mely 
érdekes részleteket tartalmaz azon kalandos útról, 
melyről lapunk is tettemlitést.

Stanley azon távirattal kezdi elbeszélését, me­
lyet Madridban az uj-yorki „Herald“ szerkesztőjétől 
kapott s végzi a londoni földrajzi társulat multLba- 
vi szívélyes fogadtatásával. — E könyv bámulatos 
ügyességgel van illustrálva, mondja a „D News“ és 
Stanley kalandjainak és fölfedezésének egész tőr 
ténete oly szépen van előadva, hogy az 'olvasó mint 
egy lépten-nyomon kiséri a szerzőt kutatásaiban, 
szemei elé állítja a veszélyeket, maga körül érzi az 
áfrikai éghajlatot s csaknem maga előtt látja Livings 
tonét is munkálkodásai közepette.

Stanley mindenek előtt Zanzibarba ment s ott 
tette meg előkészülődéseit ; mert egy utazás Afrika 
belsejébe hasonló az ó-világban tett expeditióhoz. Az 
utazónak magával kell vinni, mindent a mit egy ha­
jó hosszabb utazásra magával szokott vinni. Az 
utón nem szerezhet be egyebet, mint legfelebb csu­
pasz fekete szolgákat, a mi pedig a pénzt illeti, vé­
gekre menő posztót és ruhane műket kell magával 
czipelni, dollárok, nyakékeket, shillingek és csecse­
becséket aprópénz helyett A zanzibari szultánnál 
nyert kihallgatás után elhagyta a szigetet s Afrikában 
Bagamoyo városban kötött ki m. én febr 6-án s itt 
szervezte tovább expeditióját.

Embereket fogadott fel s azokat öt karaván­
ra osztotta ; maga az utolsónak vezetését tartván 
meg. Az első karaván állott huszonnégy teherhor­
dóból négy katonából és febr. 18 án iidult útnak. 
A második harmad nap múlva követte s állott 21 
teherhordóból (pagazi,) két főnök és két katonából; 
a harmadik huszonkét teherhordóval, tíz szamárral, 
egy fehér emberrel, egy szakácscsal és három kato­
nával febr. 25-én. E negyedik karaván márcz 11-én 
kelt útra 55 teherhordó, 2 főnök és 3 katonával. 
Márcz. 21-én aztán maga Stanley is elindult 28 te­
herhordóval, 12 katonával, 2 fehér emberrel, egy 
szabó, egy szakács, egy tolmács, tizenhét szamár, 
két ló és egy kutyával.

E szerint az egész expeditió állott 192 em­
berből, 153 csomó málhából. — Stanley terve volt, 
a lehető leggyorsabban Ujijiben teremni, nehogy 
oda érkezését megelőzze a hir, — mert a hírnek 
Afrikában is gyors szárnyai vannak — miszerint 1 
fehér ember útban van hozzá.

Kiindulását Bagamoyoból igy írja le Stanley : 
A városból a lakosság kiváncsi tömege közt vonul­
tunk ki a legnagyobb pompával egy fezük utczán, 

melyet az utcza két oldalán ültetettt mimosák — sű­
rű lombjai valóságos fél homályba borítottak. Mind­
nyájan a legjobb hangulatban voltunk. A katonák 
énekeltek, a teherhordók egy népies dalt kezdettek 
rá s vígan lobogtatták az amerikai zászlót. És az én 
szívem, úgy hiszem, sokkal gyorsabban vert, mintsem 
egy komoly vezért megilletett volna. De nem tehet­
tem róla; az ifjúság lelkesültsége még mindig meg­
van bennem —utazásaim daczára ; ereim a fris egész­
ség egész hevével lüktettek, hátam mögött hagytam 
a zavart, mely két hónapon át nyugtalanított. Elbú­
csúztam a különböző törzsfőnököktől, el a franczia 
jezsuita missionariusoktól, s előttem ragyogott az 
ígéret napja keletre haladtában, kedélyesség vett kö­
rül. Termékeny szántóföldek, mosolygó növényzet, 
idegen fák terültek el előttem, hallottam a tiopykus 
égalj állatinak és madarainak csodás hangjait, s mit 
tehettem egyebet, mint arczomat égre emelve, felki­
áltani : Hála Istennek !

az első állomást Bagamoyotól 3 és fél mrfd- 
re tartották másfél órai utazás ntán, közel egy gaz­
dag indus özvegy lakásától, a ki kiterjedt kereske­
dést űzött a belfölddel, Itt három napot töltöttek 
az utazási készületek végleges befejezésével. A ne­
gyedik nap hajnalán útra keltek homokos, de meg­
lepően termékeny vidéken végig kígyózó gyalog­
lón. A földeken férfiak és nők dolgoztak a termé­
szet egyszerű mezében a nélkül, hogy eszökbe jutott 
volna magukat szégyenleni. Midőn karavánunk mel- 
lettök elhaladott, felhagytak a munkával, nevetgérez- 
tek, kiabáltak s mutogatták egymásnak az előttük 
ismeretlen dolgokat.

Félórai haladás után erdőségbe vezetett az ut, 
melyben a félénk antilopék csak úgy futkostak tő­
lünk jobbra balra. Majd előkerült a zajongó Kinga- 
ni folyam, mely vízilovairól nevezetes, s melynek 
egyik rohamosan kaladó ágán primitiv hid volt rög­
tönözve, mig a másikon ott volt a komp és a ré­
vészek, kik kiáltásainkra rögtön előttünk termettek, 
mintha csak a Kingani a Temze lenne. A folyamon 
túl széles gyönyörű völgy terült el, gazdagon felru­
házva a természet által, az itt-ott elterülő falvak 
körül a művelés némi jelei voltak észrevehetők, mig 
egyébütí vadon volt minden.

így nézhetett ki a paradicsom, midőn az első 
emberpár felütötte benne tanyáját. E paradicsom­
nak azonban meg voltak a maga csapásai s meg min­
denek fölött borzasztó láza. April 3-án Stanley két 
lova megdöglött s a 22 hordár közül egy megszö­
kött, tiz pedig a betegek listáján állott. Stanley 
mindamellett is előbb haladt, gyakorta mocsárokon 
keresztül, hol a rothadásba ment növények bűze 
csaknem leverte őket lábaikról, majd falvakon és 
városon, hol a lakosok úgy megbámulták őket, mint­
ha csak a fellegekbél hullottak volna alá.

Itt tettek a karavánok Simbamoenniig 119 
mértföldet tizennégy pihenéssel 29 nap alatt. Ekkor 
állott be az esős időszak, mely belföldi tapasztala­
tok szerint 40 napig szokott tartani. És Stanley 
csakugyan 39 napon át volt veszteglésre kárhoztatva, 
sőt ezután is csak a legnagyobb bajjal haladhattak 
az esőzés által előidézett mocsárokon keresztül, me­
lyekben az emberek gyakran hónaljig gázoltak. Vég­
re egy hónapi hányattatás után Unyanyembébe értek, 
hol az összes expeditió egyesült.

Itt a seik a legnagyobb előzékenységgel fogad­
ta a jövevényeket s Kurkuru nevű fővárosában ma­
ga gondoskodott elhelyezésökrői. Stanleynek külön 
házat bocsátott rendelkezésére, ki teherhordozóit ki­
fizette s a kalauzokat megjutalmazta. Kurkuru köze­
lében fekszik Torbora, a közép Afrikában élő ara­
bok fő telepe, mintegy ezer házzal és 5000 lakossal. 
Stanley megérkezését követő napon eme város arab 
főurai mindnyájan eljöttek látogatására s ezektől ér­
tette meg, hogy városuk és Ujiji között, hol Living­
stone! feltalálni hitte, az idő szerint háború folyik. 
— Stanley nehány nap múlva roszul lett, s egy hé­
tig feküdt eszméletlenül hideglázban, emberei szin­
tén mind megbetegedtek, két hét múlva azonban 
már mindnyájan teljes egészségben voltak ismét.

Ekkor útra keltek, nyűgöt felé csatlakozván a 
mintegy 2000 főre menő arab hadsereghez, mely 
vitézül a háború befejezésére indult. Az arabok azon­
ban vereséget szenvedtek és Stanleynek lehangolva 
kellett Unyanyembébe visszatérni, hol egész szept. 
20-áig vesztegelt, a midőn ismét felkészült, hogy 
déli irányban tartva a háborúskodó feleket kikerülje.

Stanley ötvennégy embert és gyermeket vitt 
magával Unyanyembeből, kikkel 51 napig folytatta 
útját, mig végre egy magas hegycsúcsáról november 
9»én megpillantotta Tanganyika tavát, mely Ujiji kö­
zelében fekszik s öröme hangos kiáltásokban tört ki, 
melyet környezete is osztván, az ős erdők rengetege 
szokatlan őrömtől viszhangozott.

Majd leszállottak a hegyről s gyorsan folytat­
ták utjokat hegyen völgyön keresztül, mig egy ma­
gasabb hegy tetejére jutva, mintegy 70 ölnyí távol­
ban lábuk alatt látták elterülni Ujijit pálmafák között. 
Itt kibontották lobogóikat, örömlövéseket tettek s 
vígan haladtak a falu felé. A lakosság a nagy zajra 
elébök sereglett s egyszerre csak ez üdvözlet üté 
meg Stanley füleit, „Jó reggelt uram !“ Stanley oda 
tekintve, egy mosolygó arczu fekete alakot pillantott 
meg, s kérdé, ki az ördög ön ? — Én Susi vagyok, 
Livingstone szolgája, feleié amaz. Ettől értette meg 
aztán Stanley, hogy Livingstone csakugyan Ujijiben 
tartózkodik, visszaküldötte tehát Susit, hogy értesít­
se urát jöveteléről.

A beszélgetésről, melyet a két ember igy csak 
nem a világ végen egymással találkozva tartott, ter. 
jedelmes és felette érdekes képet nyújt Stanley. Egy 
ideig kellemes társalgással töltötték az időt, mig a 
felfedező kipihente az ut fáradalmait s a felfe­
dezett kikérdezősködte magát a nagy világ újdonságairól, 
melytől régóta elszakadva élt; ezután pedig a Tan­
ganyika tó északi részenek megszemlélésére indultak. 
Mindenütt a tó mentében haladva, elérték legésza­
kibb csúcsát, honnan a Rusizi folyó állítólag a Ni 
lusba siet.

E kirándulás 28 napot vett igénybe s decz. 
13-án tért vissza a két utas Ujijiba, hol a karácsont 
megülvén, a tavon Urimbába.rándultak le, innen Li­
vingstone Unyanyembébe kisérte vissza Stanleyt s ott 
átvevén tőle a számára hozott készleteket, négy ha­
vi együttlét után elváltak egymástól. Nem követjük 
tovább Stanley utazását s csak azt jegyezzük még 
meg, hogy e kötetet bizonyára mindenki élvezettel 
fogja olvasni. A könyv több térképpel és fametszettel el­
látva Bennettinek van ajánlva.

„E“

Küfiíöi^Si Iwtiszemle.
Az amerikai unió- államokban e hó 4-én nagy 

esemény történt. E napon jöttek össze a választók, 
hogy megválasszák ama polgárokat, kik bavatva van­
nak az unió elnökét az alkotmány értelmében válasz­
tani. Miután a választottak határozott és esküsztrü 
Ígéretet tesznek, hogy melyik elnöki jelöltre fognak 
majd a tulajdonképpeni választáskor szavazni, a nov. 
4-iki választás eredménye után már kétségtelen, hogy 
annak idején ki fog majd a köztársaság elnöke len 
ni. A megejtett választások eredményéből már ma 
is bizonyos, hogy Grant hívei roppant diadalt arat­
tak, s igy Grant Ulysses újból elnökké fog válasz­
tatni. A mostani alkalommal ugyanis Grant pártja, 
a republikánus párt győzött, még pedig 26 állam­
ban roppant szótöbbséggel, Greeley pártja, a demok­
rata párt csak két államban és Newyork városában 
nyert többséget.

A választottak, számra nézve 366 an, ez év 
deczember 11-én fogják az elnököt megválasrtani, 
vagyis nem választani, hanem az eddigiek után ítél­
ve, újabb négy évre megerősíteni.

Az egyházi viszály Schweizban mind gonoszabb 
alakot ölt, s a katholika egyház szervezetét felbom­
lással fenyegeti. Gschwind plébánosnak a bázeli püs­
pök által való excommunicatiója ugyanis sokkal ko­
molyabb következményeket vont maga után, mint 
eddig a Németországban történt hasonló püspöki 
cselekvények. Nemcsak a község pártolja a megfe­
nyített plébánost, nemcsak a kormány védelmezi, 
katonákkal űzetvén el a püspök által a parochiára 
rendelt kapuczinust, hanem az egész kantonból sok 
egylet és község bizalmi szavazatot küld hozzá. A 
püspök ilyen körülmények között a végső eszközhöz 
akar nyúlni, interdictum alá tenni a starrkriché temp­
lomot, s a plébáuusnak községbeli összes híveit, va­
lamint a solothurmi kormányt is az egyház kebelé­
ből kiközösíteni. Erre a kormány, illetőleg a nagy 
tanács válassza az lenne, hogy Solothurn kanton ki­
lépne a bázeli egyházmegyei kapcsolatból, de ezzel 
a püspökségnek is vége lenne. A bázeli püspökséget 
ugyanis, rwntán külön alapítványa sincs, hét kanton 
tartja fenn és javadalmazza. Argau kanton azonban 
már visszalépett, Bern tervezett egyházpolitikai tör­
vényhozásával ugyanezt akarja; ha most még Solo- 
turn is visszalép : a bázeli püspökség tovább fönn 
nem állhat.

A franczia alkatmány módosításokról újabban 
különböző hirek merültek fel, a „Presse“ egyik tu­
dósítója most eme határozott törvényjavaslatot em­
líti fel e tárgyban: 1. A köztársaság Fraucziaország 
törvényszerű kormányformájául, ismertetik el. 2. A 
végrehajtó hatalom egy köztársasági elnök kezébe 
tétetik lo a nemzetgyűlés által meghatározandó idő­
re. Az elnök oldala mellett áli az általa kinevezett 
és a nemzetgyűlésnek felelős minisztnrium. Thiers 
négy évre marad elnök a jelen törvény közzétételének 
napjától számítva. Thiers halála, vagy önkéntes visz- 
szalépése esetére a nemzetgyűlés elnöke áll az ügyek 
élére az uj alnök megválasztatásáig. 3. A nemzet­
gyűlés állandó, harmadrészben újítandó meg minden 
és márczius hó elsején. 4. Minden franczia polgár 
választó ; a szavazás kötelező. 5. Első részleges meg­
újítása után 45 tagú bizottságot küld ki a nemzet­
gyűlés, mely a kiegészítő szerves törvények iránt 
javaslatot tegyen és véleményt adjon a másik ka­
mara felállítása iránt.

A franczia nemzetgyűlés uj ülésszaka, négy hó­
napi időköz után, nov. 11-én vette kezdetét. A po­
litikai élet Versaillesban több nap óta megélénkült, 
s a pártok megkezdték működéseiket. A köztársasá­
gi baloldal gyűlésén 90 képviselő jelent meg. Gam­
betta nem volt ott. A gyülekezet, mely a nemzet­
gyűlésnek alkotmányozó jogát el nem ismeri, elha­
tározta, hogy semmiféle törvényjavaslatot nem fog 
támogatni és a napirend megállapításánál arra fog 
törekedni, hogy a vitát a költségvetés és a hadsereg 
újjászervezésére szorítsa. A jobboldali képviselőknek 
nagy számmal látogatott gyülekezete egyhangúlag el- 
határozá, hogy a köztársaság kikiáltását nem fogad­
ják el és a bordeauxi egyezményhez hívek maradnak. 

A jelenvoltak vonakodtak továbbá az alkotmánykér­
désekbe bocsátkozni, mielőtt formaszerénti indítvány
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nem adatik be. A legitimisták, hónapok óta beszé­
dekben, levelekben, hírlapi czikkekben izgatnak a köz­
társaság ellen s még az egyházi bucsujáratokat is 
saját politikai czéljaikra zsákmányolták ki. Ez okból 
a kormány, a mint a radikális izgatásoknak féket 
vetett, egy ilyen bucsujárást is betiltott, melyet 
a royalista tüntetések végett nov. 11-én Toursban 
•Szt.-Márton tiszteletére rendezni akartak. A kormány 
hivatalos lapja ez alkalommal a leghevesebben meg­
támadta a royalista igazgatókat s a köztársasági párt 

árnyalatait a veszélyes ellenség ártalmatlanná téte­
le végett szoros egyesülésre hívja fel. A kormány 
fejtegetései azonban legkevésbé sem ijesztették meg 
a legitimistákat. A párt vezetői a napokban Bre- 
genzbe, Chambord gróf, ez időszerinti lakhelyére 
utaztak, s ott hosszasabban tanácskoztak a kamrá­
ban követendő haditerv felett.

A porosz országgyűlés uj ülésszaka nov 12-én 
nyittatott meg. A megnyitó trónbeszédet Boon had­
ügyminiszter olvasta fel, különösen kiemelve és hang­
súlyozva a megnjitó ülésszak fontosságát. A törvény­
hozási előkészületek már mind meg vannak téve. A 
miniszteri konferentia, mely megvitatá a kerületi 
rendtartásnak az országgyűlés elé terjesztendő alak ■ 
ját, f. hó 7-én volt meg minisztertanács alakjában 
a császári palotában. Azon változtatásokról, melye­
ket a minisztérium a képviselőház határozatain tett,, 
nem zárja ki az egyetértés létrejövésénrk lehetősé­
gét. A minisztérium két tagja nem szereti azon 
megállapodást, mely a kerületi rendtartásra né zve a 
kormány és a képviselőház között létrejött, s a 
minisztertanácsban az urak házabeli feudális konzer­
vatív ellenzéket képviselik : e két miniszter a föld- 
mivelés és kereskedelemügyi miniszter.

Több oldalról megerősítik azon bírt, hogy Bis­
marck herczeg egy emlékiratot nyújtott be a csá­
szárhoz. Az avatottak azt állítják, hogy ezen min­
denesetre felette érdekes okmány, egészen a tényle­
ges szükségesség alapján áll, a mint az az urakháza 
ellenkezése folytán kifejlődött s hogy a herczeg fej­
tegetéseinek tulajdonképeni tárgyát épen a reform 
szükségessége képezi, még pedig az urakházának mé- 
lyenható reformja. Ha minden csakugyan igaznak 
bizonyul, akkor hisszük, hogy az urak házának re­
formja megtörténik.

Æ’elïiivàs
Kolozsvár városát, polgáraihoz.

Általánosan ki lehet mondani, hogy az az in­
tézmény, melyet egy értelmiségből álló testület 
önként, minden érdektől menten helyesel, életrevaló, 
korszerű, hiánypótló. A városi képviselő fésűiét, 
midőn önkéntes tűzoltó egyletünk alakulását helyben­
hagyta, annak ama tulajdonságait nyilván elismerte, 
de a képviselő testület a helyeslésnél tovább ment. 
Hozatott egyletünknek egy fecskendőt, a szükséges 
szerelvényekkel s még megrendelt kettőt, melyek 
megérkezését minden nap várjuk. De itt sem álla­
podott meg. Folyó hó 15-én tartott gyűlésében el­
határozta, hogy a Fellegvár déli és keleti oldalai 
közt eső csúcsán özv. Batiz Jánosné telkén őrtorony­
nak helyet vesz s oda az őrtornyot fel is építteti. 
Az őrtorony készen volt tervrajzát a költségvetéssel 
együtt átadta a városi építési szakbizottságnak véle­
ményezés végett, utasítva, hogy minél hamarább 
adja bé okadatolt véleményét. Benn a városban az 
úgynevezett Tauffer-hiddal szemben szappany utczá- 
ból kimenőleg, egy telket engedett át egyletünknek, 
hogy oda őrt anya s a szükséges melléképületek, u. 
m. más zóház, szekérszinek, istálók épülhessenek. íme 
ezek azon áldozatok, melyeket a képviselő testület 
egyletünknek hozott, s melyek által ^mintegy buz­
dító példával ment elől, hogy városunk t. polgárai 
se vonják meg tőlünk gyámolitásukat, melyre mind­
ezek után is nagyon rá vagyunk szorulva, mert 
még meg kell szereznünk a testi szerelvényeket, me­
lyek nélkül a tűzoltók sikeresen nem működhetnek ; 
fel kell építtetnünk a mászóházat, mely a tagok ki- 
képezésére nélkülözhetetlen; s hogy kellő időben 
megjelenhessünk a tűz helyén, őrtanya kell, hol foly­
tonosan készen legyen bizonyos számú tűzoltó, s 
mindezeket előállítani t. polgártársaink áldozatkész­
ségéből reméljük, melyben — hisszük — csalódni 
nem fogunk. Kolozsvár lelkes polgárai már sok ne­
mes és szent ügyet segítettek léteire, nem lehet, 
hogy a tűzoltás ügyét pártolás hiánya miatt elenyész­
ni engedjék, főleg most, midőn már ez ügy oly szép 
haladásnak indult, midőn annak megbukása szégye­
nére válnék városunknak. Teljes bizalommal nivjuk 
hát fel t. polgártársainkat, hogy szives adományaik 
és sorainkban való személyes megjelenésök által emel­
jék egyletünket, egyletüket oly testületté, mely 
minden köiülmények közt, hasznos s Kolozsvár vá­
rossá, magy. hazánk e második fővárosához méltó 
legyen. A Királyhágón túl csaknem mindenik na­
gyobb városnak van tekintélyes tűzoltó-egylete. Ko­
lozsvár hátrább maradjon-é azoknál ! ? Nem, ezt nem 
fogják engedni Kolozsvár lelkes polgárai ! Mi hisz- 
szük, hogy tehetségük szerint mindent meg fognak 
tenni egyletünkért.

Tartsanak meg minket e hitünkben !
A kolozsvári önkéntes tűzoltó-egylet parancs­

noksága megbízásából.
Kolozsvártt, november 18-án 1872.

Minorita Károly. Biró András s. k. 
főparancsnok. jegyző-segédtiszt.

NAPI HmEK.
Kolozsvár, november 19.

— Erzsébetit királyné névünnepe alkalmából 
a piaczi r. c. templomban ma „Te Deum“ tartatott. 
A ;öbbi bitfelekezetek templomaiban is imával em­
lékeztek meg felséges és szeretett királynénkról.

— Király asszonyunk mai névünnepének al­
kalmából színházunk tegnap díszelőadást tartott — a 
a szinlap szerént. Brachvogel Narcissa került színre 
a maga teljes hosszadalmasságában és unalmas voltá­
ban. Mindez azonban legkevésbé sem gátolá Némethy 
Irmát (Pompadour asszony), Kovács Gyulát (Narciss), 
Boér Emmát (Quinault), Mátrait (Choiseul) és Szent- 
györgy it (Grim), hogy részbe n hálás, de részben 
hálátlan szerepeiket sok sikerrel ne érvényesítsék, 
Legkivált Némethy Irma és Kovács Gyulának tűnt ki 
játéka, Boér Emma pedig gyönyörű öltözékei által. 
A közönség a lehető legnagyobb számmal s tapsoló 
kedvében volt ; Némethy Irma egy szép koszorút is 
kapott kiléptekor.

— A kolozsvári torna-vivoda egylet alap­
szabályai megerősítve leérkeztek. A közgyűlés — 
mint halljuk — decz. hó 1-ső napjaiban fog meg­
tartatni, mikor is az igazgató választmány indítvá­
nyozni fogja, a közgyűlés által való kimondását an­
nak, hogy a felszerelésfkre, kertelésre, gázvilágitás 
beszerzésére stb. szükségelt összeg fedezése végète, 
az egyleti tagok a 80 frton felül, a más 20 frtot 
is fizessék be. A torna-vivodának az eddigiekből 
ítélve szép jövője lesz, azért nem ártana a várost 
a kamat-biztositás kötelezettsége alól felmenteni s e 
helyett arra hívni fel, hogy a torna-vivoda segélye­
zésére évenkint egy bizonyos meghatározott összeget 
szavazzon meg.

— Br. Józsika Lajos indítványa folytán a 
kolozsvári cath. egyházmegye mult vasárnap tartott 
közgyűlése felterjesztést határozott intéztetni Foga­
rassy Mihály püspökhez, hogy az 1848-ban műkö­
dött cath. autonom gyűlést a tanácskozás folytatása 
végett hívja össze.

— Tisza László tegnap este városunkba ér­
kezett. Tordán a városi tisztujitást intézte — remél­
jük tiszta 13 próbás baloldali szellemben. Már most 
miután Torda város ügyeit rendbe hozta, valószínűleg 
Pestre fog utazni, hogy az ország sorsát is ellássa. 
De kár is, hogy oda fen is nem lehet olyan köny- 
nyen boldogulni, mint a tordai restauratioval.

— Ráduly János nagyprépostot — mint K.- 
Febérvárról Írják — szélhüdés érte. A püspöki lak 
udvarán emeletben levő szállásának ablakain Barts 
kanonok sietett segítségére, ki a tisztes öreget ön- 
kivüli állapotban találta. —

— A helybeli polgári társalkodó továbbra is 
fenn fog állani, azonban Szt. György napkor a br. , 
Apórféle ház helyett egy más alkalmas és olcsó helyi­
séget keres.

— Pályázat. Illetékes helyről a következő so­
rok felvételére kérettünk föl: A kolozsmonostori m. 
kir. gazdasági tanintézetnél dr. Entz Géza tanár ur­
nák az egyetemhez történt kineveztetése folytán meg­
ürült természettudományi tanszék belöltésére a nagy­
méltóságu földmivelési minisztérium pályázatot hirde­
tett. A pályázati határidő ez évi deczember hó vége. 
Az előadandó tantárgyak : állat-, növény- és ásvány­
tan, légtünettan, méh-, hal- és selyemtenyésztés. A 
tanszék 1873. mártius hóban lesz betöltendő s 1500 
frt évi fizetéssel és szabad lakással van egybekötve.

a sekrestyés Közlöny a Dalkör szomba­
ti estélyéről igen terjedelmes és mély zenetudomány­
ról tanúskodó leírást közöl, melynek minden sorából 
kitűnik, mily lelkiösmeretes utánjárás és alapos érte­
sülés nyomán készült a czikk. Tudósitó bizonynyal 
nem hagyott egyetlen röpke hangot is elveszni a 
nélkül, hogy érzelmes szivének húrjain viszhangot 
ne keltettek volna. így nagy dicsérettel emlékezik a 
Niederland ezred zenekaráról, mely „p. o. Gounod 
„Faust“ jából a katona kart kifogástalanul játszá.“ 
Így a Közlöny, szorul-szóra. A dicséretben semmi 
baj, csak az a kis nehézség, hogy a katonák karát 
Faustból néma Niederland ezred zenekara játszta 
az estélyen, hanem a Dalkör énekelte. Egyébként 
nincsen semmi baj.

—A Kiss Sándorral kötött szemét-eltakaritási 
szerződés a nemes tanács becses figyelmébe ajánlja ma­
gát általunk, ebben a cholerás időben. A szemét-buez- 
kák csak úgy kiabálnak utczáinkon.

— Rátskay, a híresnek kürtőit bűvész, mint 
az előleges jelentés tudatja, e hó 25 én városunkba 
érkezik, s a „Redoute“ teremben előadást tart.

— A Giurgiu kikötő alapkövét közelebbről 
tette le I. Károly Románia fejedelme.j

— B. Schaguna András g. keleti érsek, az 
érsekségi nyomda jelen évi jövedelmét, az özvegy 
papnők felsegélésére szándékozván fordítani, felhívta 
az egyház kerületi espereseket, hogy a segélyre ér­
demesek névsorát terjeszszék elő.

— A gyógyi fürdő részvénytársulat mega- 
lakulhatására előlegesen megállított 600 db. i’ész- 
vény aláírva lévén, a nagy gyűlés f. év decz. 8-án 
fog Szászvároson a ref. collegium nagy termében 
megtartatni.

— Deésen borzasztó gyilkosság történt a mult 
napokban. A rózsahegyi temető-pásztor reggel a te­
metőbe körülnézés végett kimenvén, midőn lakházá­
ba visszatért, nejét meggyilkolva találta. A tettest 
hihetőleg rablási szándék vezette ez iszoiju tény

elkövetésére, miután a lakháGiil minden ’értékesebb 
tárgy el volt vive. A tetteseket a kir. törvényszék 
erélyesen nyomozza.

— Sajátságos distinetio. A „Cur. de Jassy“ 
szerint Jászvároson f. hó Julius 16-ától kezdve oct. 
11-ig cbolerában 401-en haltak meg, kik közül 135 
keresztyén, s 266 zsidó.

- - A fölvilágosodás keletkezésének ás be­
folyásának története Európában, irta Lecky W. E. 
H., fordította Zsilinszky Mihály. — Anglia műve­
lődésének története, irta Buckle H. Tamás, magya­
rul kiadják többen. Mindkettő Aigner Lajos kiadása. 
Szerencsésebb választást alig tehetett volna Aigner, 
mint mikor e két, világra szóló munkának átülte­
téséről gondoskodott.

— Zsilvölgy rendes bevétele 1.012,500 frt, 
rendes kiadása 907,534 frt, rendkívüli kiadás 248 
ezer forint, e helyett a pénzügyi bizottságban meg­
szavaztatott 173,000 frt; és pedig töröltetett két al­
tiszti lakra 4000 frt, 20 munkás lakra 80,000 ft. 
A bizottság a megszavazott összeget is csak azon 
okból szavazza meg, mert a már feltárt úgynevezett 
Lónyay-bányát kiaknázatlanul hagyni nem akarja 
addig, mig ezen bányára vonatkozólag is valamely 
más combinatio létre nem jön, az állami kezelésnek 
megszüntetése vagy magánkezekbe átbocsátása által.

—- Oroszországban a jövő évi ujonezozás 
február 15-ével veszi kezdetét, s márczius 15-éig 
fejezendő be. Minden 1000 lélek után 6 ember so- 
roztatik be. Az elemi iskolai tanítók általában ki 
vannak véve a besorozás alól, ellenben pedig Kur- 
landban Esthlaad — és Lieflandban a postahivatal­
nokok és szolgák, ácsok,íjkályhacsinálók, kerékgyártók 
és kovácsok eddig fennállott katonai kötelezettségi 
mentessége megszűnik. Helyettesek kiállítása tilos, a 
a kiváltsági dij 800 rubelre van szabva. A mult 
évekből eredő ujonczhátralék minden két ezer lélek 
után egy emberrel fedezendő.

— A londoni és bostoni nagy égésekről, 
a távirat röviden hozott értesítést, most a következő 
bővebb leírások feküsznek előttünk : A nagy londoni 
égés, mely a mult vasárnap ütött ki, oly nagy volt, 
milyen már negyven év óta nem volt Anglia fővá­
rosában. Elégett egészen az 1852-ben alapított City 
Hour Mils, Hadley malmai, s hogy mily nagy a kár, 
most még nem lehet határozottan megmondani. A 
legmeseszerübb összegek emlittetnek, igy a többek 
között 500,000 font sterling is. A kár nagyságáról, 
fogalmat szerezhetünk magunknak, ha meggondoljuk, 
hogy az épületek 7 emeletesek voltak 400 ablakkal. 
Ez épületek a nagy gabna- és lisztkészlettel együtt 
a lángok martalékává lettek. Nóha a tűz reggel 7 
órakor kezdődött, s két óriási fecskendő és 12 tűz­
oltó működött a pusztító elem továbbterjedésének 
meggátlására, a tüzet lankasztani még akkor sem 
igen lehetett, midőn az oltásnál már 30 óriási fecs­
kendő s 200 tűzoltó munkált közre. Viz volt elég e 
a tűz mégis csak késő éjjel szűnt meg. Egy tűzoltó 
meghalt, kettő nehéz sebet kapott s többen kisebb 
sérüléseket szenvedtek Ez égés a tűzoltók számának 
szaporítását vonja maga ntán, mert kitűnt, hogy a 
mostani szám nem volna elégséges, ha a városban 
egyszerre két helyen ütne ki ily nagy tűz. — Egy 
még borzasztóbb égés Boston városának legszebb ne­
gyedét pusztította el egészen Az egész leégett rész । 
csak a mult évtizedben építtetett, s noha a házak mind 
maszszivok voltak, sőt több gránitból, a dühöngő lángok­
nak nem tudtak ellenállni. Két tér és 11 utcza, melyek 
szépségre bármely városéval vetélkednek, egészen le­
égett, és körülbelül 40 ezég, mindegyik 100,000— 
500.00J dollárig károsodott. Az összes kár 200.000000 
dollárra megy, s ez az országra nézve nagy csapás. 
Lakházak nem igen pusztultak el, de Boston legérde­
kesebb történeti emléke: a régi templom a lángok 
áldozatja lett. A tűz szombaton reggel 7 órakor ütött 
ki, s mivel nagy szélvész dühöngött, három irányban 
terjedt el. Az itteni lovak közt kiütött ragály foly­
tán csak későn érkeztek a fecskendők, és ezért ke­
vés áru is mentetett meg. Majd táviratok küldettek 
a szó i széd városokba, és onnan csakugyan érkeztek 
tűzoltók mindennemű fölsz vetéssel ellátva. A tűz 
azonban mind nagyobb mérvet Öltött, úgy hogy a 
bankárok kezdték értékeiket a városból kivinni, s csak 
vasárnap délután lehetett megakadályozni a tűz ter­
jedését Bostonban már többször dühöngött a tűz, de 
soha ily nagy mérvben. Az első nagy tűz 1754-ben 
volt, de a részletek nem ismeretesek. 1676-ban szin­
tén nagy tűz volt 46 ház és 1 templom égett le, s 
csakis egy rögtön beállott esőnek lehete köszönni, 
hogy az egész város nem egett le. 1679-ben 80 ház 
esett a lángok martalékául. 1711 ben pedig 100, s 
1760-ban 349. Újabb táviratok a mult szombati égés­
ről még azt is jelentik, hogy a posta-épület és bör­
ze belseje is egészen leégett, a szentháromság temp 
lomból nem maradt semmi épen ; s ezeken kivül oly 
kereskedőházak pusztultak el, melyekben gyapjú, bőr 
volt elhelyezve. Boutwell államtitkár táviratozta, hogy 
ő minden hatalmában levő eszközzel a város segélyé­
re leend. és hogy pénz tekintetben még most nem 
kell aggódni. A tűz leginkább éjfélkor dühöngött. 
Chicagóból és más városokból segélyt Ígértek, s min- j 
denfelé gyűjtenek a leégettek részére.

A „KELET“ magán-távirata.
Feladatott Pesten nov. 19. 10 ó. 40 p. d- e- 

Érkezett nov. 19. 12. ó. 55 p. d. u.

A képviselőház tegnapi ülésé­
ben fauler válaszolt Cseinatcny ín-

terpellati ójára a batagliarinl ügy­
ben. Vitaközben Csernatony és Lá­
nyai közt roppant viharos Jelenet 
fejlődött ki. Csernátony azt mondá, 
hogy mig az ország elszegényedik, 
Lőnyai meggazdagodik ; Lőnyai pe­
dig Csernatonynak múltját vetette 
szemére. Jelenet iszonyú volt, az 
ülést feloszlatták. Legközelebbi ülés 
pénteken. Ez ügyben tegnap és ma 
folytonos tanácskozások tartatnak. 
Inditványoztatni fog, hogy a kép­
viselőház fejezze i i roszalását Cser­
natony szavai felett

Felelős szerkesztő: Szász SSéia.
IXyilttei*«,*)

*) E rovat alatt közlőitekért csupán a sajtóhatóság* 
irányában válal felelősséget a Sseïko

Figyelmeztetjük a közönséget, Stein 
János muzeumegyleti könyvárus és 
egy.-nyomdász 1873-ik évi képes na­
gyobb naptárára, a mely a f. évi de- 
czember elején fog megjelenni és dús 
tartalma mellett a minisztériumok, 
az erdélyi összes törvényszéki, közigaz­
gatási, pénzügyigazgatósági, adó-, pos­
ta-, és távirdahivatali ; továbbá az ál­
lami és más nyilvános intézeteknek, 
a legújabb és teljesen hiteles adatok 
után összeállított tiszti czim- és név­
tárát fogja tartalmazni; és igy hiva­
talnokok, gazdák, magánosok és üzlet­
embereknek szükséges, csaknem nél- 
kiilözhetlen kézikönyvül szolgálni lesz 
hivatva. Bolti ára 50 kr.

Biasini gyorskocsi menetrendje
IS72 november 2-tól :

Kolozsvárról, Szamosujvár ésDeés 
r e és vissza indul naponta kétszer.

Kolozsvá rról reggeli 8 órakor és délután 
’/a 3 órakor.

Déésről Kolozsvárra reggeli 6 óra­
kor és délután 1 órakor.— Kolozsvárról 1 személy 
első közbelső coupéba Szamosujvárig 2 fr. 30 kr. 
hátulsó coupe és imperiál 1 fr. 70 kr. Déésig 3 
frt. — és 2 írt. 50 kr.

Bármi viszonyok jőjenek közbe ezen fentebbi 
árak folytonoson megmaradnak, íelyebb 
hágtatni uem fognak semmiszin alatt, az in­
tézet igazgatóságának nem czélja az utazó közönség 
iránt háládatlan lenni, mert jelszava s ebes, o 1- 
csó és k ény e 1 m es közlekedés.

Kolozsvárról T o rd ár a F el vi n c z r e 
naponta kétszer, reggeli 3, és délután 4 órakor. 1 
hely ára T o r d á i g 2 frt. — Felvinezig első 
és közbelső coupe 4 frt, hátulsó és imperial 3 frt. 
50 kr. — Minden utas 30 font szabadpondgyázt vihet 
magával. Az imperiál ülőknek több uj Bun­
dát készíttetett az intézet, egész vonalokra 50-50 
kr. dij mellet használhatni egyes útra.

Kolozsvártt, november 2-án 1872.
Kibédi Biasini Domokos

Minden betegnek erő és egészség gyógy 
szer költség nélkül:

Revalesciére Du Barry 
Londonból.

Egy betegség sem állhat ellent as ízletes Revalesciére 
du Barrynak és a gyógyszer költség nélkül eltávolít minden 
gyomor-, ideg-, mell-, tüdő-, máj, mi-, rigy-, nyakhártya-, lé- 
lekzés-, hólyag- s vesebajokat gümökórt, aszkórt, asthmát, kö­
högést, emészthetlenséget, dugulást, hasmenést, álmatlanságot, 
gyengeséget, aranyeret, vizkórt, lázt, szédelgést, véráramlatokat 
fíilzugást, roszullétet és hányást, még a terhesség alatt is, dia- 
betest, mélakórt, elsoványodást, köszvényt, sápkórt. Kivonat 
73,000 tanúsítványból, oly esetekben, melyek a gyógyszerek­
nek ellenállottak.

Ecreainvill, (Seine Inferieure) 1863. nov. 27. Harminj 
ezhat év ót." borzasztót szenvedtem ástmában (rövid lélekzetj 
és minden éjjel négy-ötször fel kellett kelnem, hogy meg ne 
föladjak. Minden gyógyszer siker nélkül maradt. Nyolcz nap 
ót i eszem du Barry Revalesciér-jét és csodálatosan jól érzem 
magamat, zavsrtalan álom és szabad lélekzéssel, melyet már 
évek óta nélkülözök. Az égnek és önnek legyen hála.

Böillet, lelkész.
Baar (Niederrhein, France) 1861. jun. 4. A Revalesciére 

nálam csodásán hatott. Látszólag merült erőm viszszatért, és 
új életet érzek, mint ifjugomban. Étvágyom, melyet több év 
óta elvesztettem, viszszatért és a terhes agynyomás, mely 40 
éven át kínozott, felhagyott. Újjászületve érzem magamat.

Ruff Dávid, földbirtokos. 
58,783 sz. bizonyítvány.

Soká szenvedtem étvágytalanságban és evés utáni hányás­
ban. Az ön jeles Revalesciére je megszüntette a hányást és 
étvágyamat helyreállította. Meggyőződésem az ön Revalesciés 
re jének j élességéről indít arra, hogy azt más szenvedőnek i- 
ajánljam. Berger Károly.

63,014. sz. bizonyítvány.
Weskau, 1868. sept. 14.

Minthogy éveken át idült aranyeres bajaim, májbeteg- 
ségem és eldugulásom ellen hiába alkalmaztam minden orvosi 
segélyt, kétségbeesésemben az ön Revalesciére-jéhez folyamo­
dtam. Nem adhatok eleggé hálát a jó Istennek és önnek ez 
ér; ékes természetadományért,mely rám kiezámithatlan jótét volt.

Steinmann Ferencz
Táplálóbb lévén mint a hús, a Revalesciére ielnőttek é 

gyermekeknek 50-szeres árát megtakar!ttatja gyógyszerekbens
Bádogszeienczékben fél fontos 1.50, 1 fontos 2.50, 2 

fontos 4. 50, 5 fontos 10 frt, 12 fns 20 fr, 24 fos 36 frt., 
Revalesciére chokolátée por- és tábla alakban 12 csészére 1.50 
Kevalisciére-lepénykék, szelenczékben 2 f. 50 kr és 4 f. 50 kr. 
24 csészére 2.50, 48 csészére 4.50, porban 120 csészére 10 írt, 
2<3 csészére 20 ft, 576 csészére 36 frt — Kapható: Barry 
dn Barry és társánál Bécs, Walfiscligasse 8 sz. Ko­
lozsvárit : Binder gyógyszerésznél. Pesten: Tö­
röl:, Prágában: Fürsth J., Brúunben: Eder E., Debreczen- 
ben: Mihálovics István gyógyszerésznél, Dana-Földvárt: 
Nadhera Pálnál, Károlyváros : Brilli F.-nél, Kanizsán : 
Lovak Károlynál, Maros-Kásárhelyt: Fogarasi Dömöörnél, 
Pozsonyban: Písztori Felixi.él, Székes-Fehérvárott; Dietalla 
Györgynél, Vágujhelyen : Conlegner Ignácznál, Varasdon : dr. 
Halter A.-nál, Ágrámban : Irgalmasok gyógyszertárában, szón- 
kivül a bécsi ház postai utalvány vagy utánvét mellett szét- 
küldi.

------------------ p
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(430) (1—3)

135. 1872.
Közgy. szám.

Árverési hirdetmény.
Zilah sz. kir. város közgyűlése ál­

tal közhírré tétetik, hogy a pálinka 
korcsmárlási jog az 1873 január 1-től 
1875 december-hó utolsó napjáig ter­
jedő időtartamra, az 1872 évi decem­
ber-hó lO-kéu d. e. 9 órakor 
az aljegyzői irodában 10,000 frt. kiki­
áltási ár s 1000 frt. bánatpénz mel­
lett közárverésen a többet Ígérőknek 
bérbeadatik.

Zárt ajánlatok nem fogadtatnak el.
Vállalkozni kívánók a kitűzött ha- 

táridóbeni megjelenésre felhivatván, ér- 
tesittetnek : hogy az árverési feltétele­
ket bár mikor a kebli polgármesteri 
irodában megtekinthetik.

Zilahon, 1872. november 13-kán.

(48—52)

Törökbúza-fejtök, § 
g Vasboronák

Váltó-ekék,
Szóró-rosták,
Vasekék, 

Eketaligák,
HȚ" Készen kaphatók JÍ'AMIáO VlUftJÎEE 

gépgyárában Kolozsvártt külső-tordautezában.

(429) (1-3)

Fontos figyelmeztetés azoknak kiket illet! 
A Weliler és

Szecskavágók, 
Répavágók.

Vilson varrógép-társulat New-Yorkban tisztelettel 
jelenti a t. közönségnek, hogy osztrák-magyarorszá­
gi főképviseletük, Kolozsvárra nézt csak is Szili y 
Alajos úrral áll öszveköttetésben.

Jeles és családi használatra leg 
czélszerübb varró-gépei, csak nála szerez­
hetők meg, jutányos áron és szilárd jótállás mellett.

Végre figyelmeztetjük a t. közönséget, hogy 
ha gépeink bár ki által és bár mi czimen ajánlat­
nának, azok nem saját gyártmányunkból eredtek, 
azok rósz utánzások, s ámításon alapulnak, e csa­
lás már annyira is ment, hogy még bélyegeinket és 

merészlik.

hivatalos.
(431) (1—3)

A helyi polgári társalkodó 
részére az 1873-dik év április 24- 
től kezdődőleg több évekre kiadandó- 
lag egy 5, vagy 6 szobából s egy fás­
kamarából álló, s a főtéren vagy an­
nak közelében eső

szállás kerestetik.
Azon t. ez. tulajdonosok, kiknek ilyen- 
szerű szállásuk lenne haszonbérbe adan­
dó, fel kér ötnek, hogy ebbeli szándéku­
kat, még ez év folytán társalkodói al­
elnök Bogdán István úrral tudatni 
szíveskedjenek. Kolozsvártt, november 
18-kán, 1872.

(427) (2-3)
Tordamegyében Mező Kapuson a rad- 

nóti állomástól mintegy két órára fekvő 
Zámbler birtok mely áll 282 hold, 1563 Q 
öl szántó, 108 hold, 795 Q öl kaszáló, 
35 hold, 1289 □ öl legelő és 3 hold 50 
□ öl nádasból; az 1873-dik év Szcnt- 
György napjától 3 vagy esetleg több egy­
másután következő évekre haszonbérbe 
kiadó.— Értekezhetni GYÁRFÁS BENE- 

DEKnél, Szakáiba, utóposta Szász-Régen.

(352) (28—*)

Karvázy Gyulánál Kolozsvárit 
Petroleum :

valódi amerikai 1 font 33 krajezár o. é.
Kapható: 1 és 3 fontos üveaelí ben , 

gyobb mennyiségben olcsóbb.

ezégünket is hamisitani
Újból jelentjük tehát, hogy a valódi a eredeti

Weh 1er Vilson varró-gépek
Kolozsvártt csak is SXI4/JLY JLIíA.JOSjWAJL (bel-magyarutcza 

439 szám) kaphatók.

na-

kupája 1 forint o. ért.

SZALONNA:

i > Valódi I

> PÁRISI '
S és (C STUTTGARTI 

yiarmoniumoki

(316) (14—*)

Most érkeztek meg

TRISKÂ FERENCZ 

kolozsvári

oooooooo0 KURTA ZONGORÁK 0

§s Ö

PIAMNOK 0

g becseréltetnek A 
és o 

úbérbeadatnak. $ 
oooooooo

Füstölt és paprikás szalonna:
1 font 48 krajezár. o. é.

VAJ: 1 iont 80 krajezár.
MEZ: 1 font 24 kr.
SZILVA: kupája 24 kr.

ZONGORA- ES

: zongorák!
. kijavításra •
»elfogadtat- •
» iiak. •

Új 
párisi 

PIANINOK

HANGSZEETÁBÁBA

Legnagyobb 
»AKTÁRA 

mindennemű 
hegedő, eztera sat, 

HÚROKNAK 
s hangszer-alkat 

részeknek.

nyomatott m ev. ref. főtanodé betűivel kiirtó-tulajdonba Stein Jánosnál


